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ПОСТ ПРИНЯЛ
«В	своей	работе	планирую	исходить	из	
принципов	преемственности,	потому	
что	республиканская	прокуратура	–	одна	
из	сильнейших	в	России.	Нацелен	на	
конструктивное	сотрудничество	с	Госсо-
ветом	и	оказание	всемерной	поддержки	
органам	госвласти...	Буду	отстаивать	
принципы	федерализма».

«Я	старался	всегда	найти	оптимальный	вариант	
решения,	потому	что	помнил	татарскую	

пословицу:	«Не	задень	глаз,	когда	хочешь	
выдернуть	бровь».	Исходя	из	этого	принципа	

и	строил	свою	работу:	ни	федеральное	
законодательство	от	этого	не	пострадало,	

ни	татарстанское».

К	2018	году	пенсион-
ное	налогообложение	
для	малого	и	среднего	
бизнеса	достигнет	раз-
меров	действующих	
взносов	для	крупных	
компаний.	По	мнению	
многих	представите-
лей	малого	и	индиви-
дуального	бизнеса,	
успевших	ознакомить-
ся	с	деталями	нового	
законопроекта,	подоб-
ное	нововведение	вы-
теснит	из	российской	
экономики	понятие	
малого	бизнеса.

Думали,	погода	
слякотная,	наверняка	
застанем	пустым	самый	
популярный	оптовый	
рынок	Набережных	
Челнов	«Караван»,	куда	
давно	уже	протоптали	
дорогу	и	торгующие	
овощами-фруктами,	
и	запасливые	хозяева	
с	экономными	
хозяйками.	Однако	на	
рынке	жизнь	кипела:	
здесь	во	всю	шла	
сезонная	распродажа…

У	всех	нас	в	жизни,	конечно,	есть	свои	заповеди	и	девизы.	Интересно,	
а	от	чего	они	зависят?	Ведь	свойства	нашей	личности	тесно	связаны	с	
нашим	астрологическим	знаком.	Какие	же	девизы	свойственны	каж-
дому	зодиакальному	представителю?	Давайте	выделим	семь	основ-

ных	«заповедей».	Правда,	не	стоит	воспринимать	их	слишком	серьез-
но,	но	в	каждой	шутке,	как	говорится,	есть	«доля	шутки».
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З
десь после полного капитального ре-
монта, проведенного силами прихожан, 
состоится торжественное открытие со-
циальной столовой. 15-18 октября, во 

время праздника Курбан-байрам, в обновленной 
столовой накормят более 3000 нуждающихся. 
Мясо жертвенных животных, заколотых на тер-
ритории мечети, раздадут старикам и инвалидам 
Вахитовского и Приволжского районов Казани.

Социальная столовая будет работать по прин-
ципу «Покушал – накормил нуждающегося». 
Прибыль столовой будет идти на обеспечение 
бесплатными обедами и ужинами малообеспе-
ченных, нуждающихся в поддержке, – одиноких 
стариков, инвалидов, детей сирот, студентов и 
путников.
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Такую	благородную	задачу	в	преддверии	одного	
из	главных	мусульманских	праздников	Курбан-
байрам	поставил	перед	собой	коллектив	Закабан-
ной	мечети	имени	1000-летия	принятия	ислама	
Волжской	Булгарией,	что	в	Казани.

ÑÏÀÑÀÒÜ ÁÎÃÀÒÛÕ ÎÒ ÑÊÓÏÎÑÒÈ,
À ÁÅÄÍÛÕ – ÎÒ ÍÓÆÄÛ
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В	Набережных	Челнах	
прошло	зональное	
совещание	по	проекту	
бюджета	Республики	
Татарстан	на	2014	год	
и	плановый	период		
2015-2016	гг.

У
частников совещания – 
руководителей и пред-
ставителей финансовых 
управлений семнадца-

ти муниципальных районов, а 
также депутатов Государствен-
ного Совета Республики Татар-
стан от Закамского региона 
ознакомили с основными пара-
метрами прогноза социально-
экономического развития Та-
тарстана, исполнением бюджета 
текущего года и проектом трех-
летнего бюджета.

Первый заместитель министра 
экономики Республики Татарстан 
Сария Сиразиева озвучила основ-
ные параметры прогнозируемо-
го социально-экономического 
развития республики Татарстан. 
В частности, она отметила, что 
нестабильная мировая макро-
экономическая ситуация ока-
зывает сильное влияние и на 
социально-экономическое разви-
тие республики. Уже в этом году 
наблюдается замедление темпов 
экономического роста. Особенно 
это касается промышленности, 
сельского хозяйства и торговли. 
В целом на 2014 год прогнозиру-
ется рост валового регионально-
го продукта на 4,3%.

Министр финансов РТ Радик 
Гайзатуллин до представления 
проекта бюджета рассказал об 

исполнении бюджета за 9 меся-
цев текущего года. За январь-
сентябрь в республиканский бюд-
жет поступило 117 млрд. рублей 
налоговых и неналоговых дохо-
дов, в том числе 91 млрд. рублей 
собственных доходов. Исполне-
ние местных бюджетов в среднем 
по республике составляет 75% 
(по Набережным Челнам – 71%) 
Министр финансов заострил вни-
мание участников совещания 
на том, что дефицит бюджета 
сохраняется. В качестве мер, на-
правленных на пополнение мест-
ных бюджетов, министром было 
предложено изыскать резервы в 
доходной части бюджета, усилить 
работу по сокращению недоимки 
и неэффективных расходов.

Что касается главного финан-
сового документа на следующий 

год, Гайзатуллин заметил, что в 
доходной части бюджета наибо-
лее объемными доходными ис-
точниками станут налоги на при-
быль, доходы физических лиц и 
имущество – они составят более 
80 процентов.

Глава министерства финансов 
особо подчерк нул, что бюджет 
республики характеризуется как 
социально направленный. 68,5% 
расходов бюджета будут направ-
лены на развитие социально-
культурной сферы. Предусмо-
трены средства на повышение 
заработной платы бюджетникам 
по указам президента России. 
Остальные текущие расходы 
бюджетных учреждений запла-
нированы на уровне 2013 года, 
сообщает пресс-служба админи-
страции города.

ÔÀÊÒÛ È ÑÎÁÛÒÈß

ÊÎÐÎÒÊÎ 
Î ÐÀÇÍÎÌ

В Казани определено вре-■
мя праздничной молитвы и 
проповеди.

В этом году Курбан-байрам 
приходится на 15 октября. 
Время молитвы и празднич-
ной проповеди для Казани уже 
определено: в 7.20 начнется 
праздничный вагаз, в 7.50 – 
чтение праздничной молитвы. 
Затем повсеместно будут совер-
шены традиционные жертво-
приношения.

Проект развития малого и 
среднего бизнеса в Татарста-
не на 2014-2016 года будет го-
тов до первого ноября.

Проект развития «Дорож-
ной карты развития малого и 
среднего предприниматель-
ства в Республике Татарстан 
на 2014-2016 годы» обещают 
разработать до 1 ноября теку-
щего года. Вся подробная ин-
формация о проекте, его осо-
бенностях и преимуществах 
будет изложена после выхода в 
свет этого документа.

1 млрд. рублей дебитор-■
ской задолженности КАМАЗа 
выкупит компания НФК.

Этот долг возникает после 
продажи машин и машиноком-
плектов дилерам завода, сооб-
щают «Ведомости» со ссылкой 
на представителя компании. 
«КамаЗ» сотрудничает с НФК с 
конца августа; по информации 
представителя НФК, сейчас уже 
выкуплено 100 млн. рублей.

До конца года на татар-■
станских дорогах установят 
еще 230 систем регистрации 
средней скорости движения 
автомобилей компании «Ав-
тодория».

Проект резидента казанско-
го ИТ-парка получает все бо-
лее широкое распространение. 
Кроме РТ, он действует в мос-
ковской области, Ингушетии и 
даже в Казахстане.

Традиционные Цветаевские ■
чтения прошли в Елабуге.

Поклонники великого поэта 
смогли услышать любимые сти-
хотворения, познакомиться с 
творчеством современных ав-
торов, письмами и отрывками 
из автобиографии Цветаевой, 
посмотреть моноспектакль «По-
следний день» о жизни и творче-
стве марины Цветаевой. Были и 
песни на стихи поэта у костра.

Две доверчивых пенсио-■
нерки стали жертвами мо-
шенников в Татарстане в ми-
нувшие выходные.

Обманным путем преступ-
ники выманили у них сразу 
400 тысяч рублей. В связи с 
этим полиция Татарстана в оче-
редной раз просит всех жите-
лей Татарстана не впускать не-
знакомых людей в свое жилище 
и не вести с ними никаких пере-
говоров, касающихся денежных 
вопросов, кем бы они ни пред-
ставлялись. Также необходимо 
перепроверять всю информа-
цию, поступившую от незнаком-
цев через телефонные звонки 
или sms-сообщения. При ма-
лейших подозрениях на обман 
необходимо немедленно обра-
щаться в полицию.

Одним	из	самых	важных	по	
своей	значимости	собы-
тий	года	для	татарстанцев	
стало	послание	Президен-
та	Республики	Татарстан	
Государственному	Совету	
Республики	Татарстан	на	
2014	год,	в	котором	Рустам	
Минниханов	сформулиро-
вал	основные	задачи	по	
развитию	экономики,	в	том	
числе	и	в	сфере	бизнеса.

В	
Татарстане доля малого и 
среднего бизнеса не пре-
вышает 25%, тогда как в 
развитых странах состав-

ляет 40-50%, причем значитель-
ная часть предприятий работает 
в инновационной сфере, отметил 
президент в ходе выступления.

«Заниматься бизнесом в реаль-
ном секторе, особенно в высоко-
технологичных областях, долж-
но быть экономически выгодно. 
Для этого нужно пересмотреть 
существующие меры поддерж-
ки», – сказал президент.

В частности он сказал, что не-
обходимо усилить работу муни-
ципалитетов по созданию инду-
стриальных площадок.

«Самое главное – создавать 
условия для бизнеса. От его 
успешной работы зависит наше 
благополучие. За каждое пред-
приятие, за каждое рабочее место 
надо бороться, – сказал Рустам 
Минниханов. – Наша задача – сти-
мулировать развитие духа пред-
принимательства, чтобы граж-
дане получали удовлетворение от 
ведения собственного дела».

Отметим, что в ходе бизнес-
форума «Будущее города» зам-
министра экономики Рустем 
Сибгатуллин также отмечал роль 
муниципалитетов в поддержке 
МСБ. Именно создание промыш-
ленных площадок он считает точ-
ками роста для поддержки МСБ. 
Полностью Послание Президента 
Республики Татарстан читайте на 
сайте biznesrt.ru.

Галина	АМИРОВА

Рустам минниханов:

«ÌÅÐÛ ÏÎÄÄÅÐÆÊÈ ÌÀËÎÃÎ È ÑÐÅÄÍÅÃÎ 
ÁÈÇÍÅÑÀ ÍÓÆÍÎ ÏÅÐÅÑÌÎÒÐÅÒÜ»

Дефицит	бюджета	сохранится
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О
н отметил, что сейчас 
идет сложный процесс 
поиска баланса по бюд-
жету. Президент при-

звал не трогать резервы россий-
ского правительства 2013 года. 
«Здесь все сферы важны, у нас нет 
второстепенных тем, но нужно 
найти оптимальный баланс», – 
цитирует Путина ИТАР-ТАСС.

Президент призвал повышать 
эффективность госуправления и 
расходов социальной сферы, при 
этом он не поддержал предложе-
ние о введении дополнительной 
налоговой нагрузки на нефтега-

зовый сектор. «Мы изымаем мно-
го из нефтянки, не меньше, чем в 
других странах, – сказал Путин. – 
По предварительным итогам 
прошлого года, прибыль этого 
сектора снижается… Нельзя под-
рывать инвестиционные возмож-
ности отрасли».

Путин отметил, что в других 
государствах эффективность ра-
боты госинститутов выше, чем у 
нас. «Это главное конкурентное 
преимущество развитых стран», – 
констатировал президент.

Дмитрий	ТОЛБАРОВ

Резервы	–	не	трогать!
Глава	России	обратился	к	представителям	обеих	палат	
парламента.	Он	пояснил,	что	по	его	просьбе	в	резерв	
были	заложены	большие	суммы.	«В	мире	сложная	си-
туация,	и	у	Правительства	РФ	должен	быть	инструмент,	
чтобы	влиять	на	ситуацию»,	–	подчеркнул	Путин.
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Вырастут компенсации на ■
оснащение рабочих мест для 
инвалидов.

минтруда предложило уве-
личить размер возмещения 
расходов работодателям на 
обустройство рабочих мест для 
инвалидов. В 2014 году размер 
компенсации составит 69,3 тыс. 
рублей, в 2015 году – 72,69 тыс. 
рублей. Сообщение размещено 
на сайте ведомства.

Пенсии и материнский ка-■
питал станут больше.

С 1 января маткапитал уве-
личится до 429 тыс. рублей. 
Пенсии в 2014 году будут про-
индексированы дважды – в 
феврале и апреле. По словам 
глава минтруда максима То-
пилина, все соцвыплаты будут 
проиндексированы на 5%.

Уплата налога на не-■
движимость перенеслась 
на 2016 год.

Закон о введении налога на 
недвижимость физических лиц 
если и будет принят, то только 
в следующем году. Это значит, 
что вступит в силу он с 1 янва-
ря 2015 года, а первые квитан-
ции на его уплату придут лишь 
в 2016 году.

С 1 января декларацию ■
по НДС можно будет сдать 
только через интернет.

С 2014 года всем платель-
щикам НДС, которые до сих 
пор сдают декларации на бу-
маге, независимо от числен-
ности работников нужно будет 
сдавать отчетность строго в 
электронном виде. Соответ-
ствующие изменения в НК РФ 
внесены Федеральным зако-
ном от 28.06.2013 №134-ФЗ.

МРОТ будут считать по-■
новому.

Депутаты предложили рас-
считывать минималку в процен-
тах от прожиточного минимума. 
Как сообщают в Госдуме, уже 
осенью депутаты могут при-
нять закон, который с 2014 года 
установит мРОТ на уровне 
90% от прожиточного миниму-
ма в регионе. Правительство 
тем временем одобрило увели-
чение минимальной зарплаты с 
1 января до 5554 рублей.

Формы первичных докумен-■
тов должен утвердить руко-
водитель компании.

Порядок составления пер-
вичных учетных документов, 
в том числе полномочия по их 
подписанию, устанавливаются 
руководителем компании. Такое 
разъяснение дал минфин Рос-
сии в письме от 10.09.13 №07-
01-06/37273.

Судебный пристав списал ■
налоговые долги компаний.

Желая улучшить статистику, 
начальник Тамбовского город-
ского отдела судебных приста-
вов помог компаниям отложить 
взыскание недоимок. Теперь 
его обвиняют в обнулении дол-
гов организациям и частным ли-
цам на сумму 460 тыс. рублей. 
Бывшему судебному приставу 
сейчас предъявлено обвине-
ние в превышении должност-
ных полномочий (ч. 1 ст. 286 УК 
РФ); за это предусмотрено на-
казание в виде 80 тыс. рублей 
штрафа или лишение свободы 
на срок до 4-х лет.

К	2018	году	пенсионное	на-
логообложение	для	малого	
и	среднего	бизнеса	достиг-
нет	размеров	действую-
щих	взносов	для	крупных	
компаний.

В
августе Министерство 
труда опубликовало но-
вый документ, согласно 
которому будут ликви-

дированы все существующие 
льготы, предоставляемые малому 
бизнесу в области пенсионного 
налого обложения.

По мнению многих предста-
вителей МСБ, успевших ознако-
миться с деталями нового законо-

проекта, подобное нововведение 
вытеснит из российской эконо-
мики понятие малого бизнеса.

Если проект будет утвержден, 
то уже к 2018 году пенсионное 
страхование малого бизнеса до-
стигнет размеров выплат в ПФР 
крупными компаниями. Ежегод-
но ставка пенсионного страхова-
ния будет повышаться на 2% и к 
2018 году составит 30%.

Реформа коснется самозанято-
го населения, реализующего свою 
деятельность в системе образова-
ния, спорта, здравоохранения, 
культуры, аптечной индустрии, 
строительстве, благотворитель-
ности и другой некоммерческой 

деятельности. «Лишь часть пред-
ставителей малого и среднего 
бизнеса выдержат подобную фи-
нансовую нагрузку. «Выживут» 
после подобной реформы систе-
мы пенсионного налогообложе-
ния, 10-20% МСБ. Остальным 
придется уйти в найм», – коммен-
тирует ситуацию представитель 
Госдумы.

Экономисты предлагают дру-
гой способ решения проблемы – 
повышать доходность националь-
ной казны, прежде всего, за счет 
роста налогообложения в сырье-
вой отрасли, а также усиления 
контроля расходования денеж-
ных средств на всех уровнях.

В ответ на предложение Мин-
труда в ближайшее время в Госду-
му поступит документ, составлен-
ный ТПП России, занимающейся 
формированием предложений по 
увеличению доходов бюджета. 
Все предложения составлены на 
базе обработанной информации, 
предоставленной в формате об-
ращений со стороны бизнесме-
нов и самозанятых граждан РФ. 
Основной упор палата делает, 
прежде всего, на рост ставок на-
логообложения для крупного биз-
неса, аргументируя это высокими 
доходами таких компаний.

Дмитрий	ШУХОВ

Опять	прессуют

Запад	станет	ближе?
В	Банке	России,	Министер-
стве	финансов	и	Росфин-
надзоре	обсуждаются	
поправки	в	закон	«О	ва-
лютном	регулировании	
и	валютном	контроле»,	
которые	снимут	запрет	на	
прямые	операции	со	счета-
ми	в	зарубежных	банках.

О
граничения по ряду 
операций действуют 
на зарубежные счета 
еще с 2004 года. Внести 

деньги напрямую на счет может 
только держатель или его близ-
кий родственник, в остальных 
случаях деньги сначала необходи-
мо перевести на российский счет 
и только потом на зарубежный. 
И вот в феврале этого года всту-
пили в силу поправки в КоАП, 
предусматривающие штрафы не 
только на запрещенные опера-
ции, но и проведенные с наруше-
нием установленного порядка. 

При этом размер санкций состав-
ляет от 75 до 100%. Из-за этого 
многие клиенты private banking 
вынуждены были отказаться от 
услуг зарубежных банков и поль-
зоваться российскими.

Новые поправки Центробанк 
разработал в связи с обращением 
Ассоциации Европейского бизне-
са, куда регулярно поступают жа-
лобы на ограничения операций 
от иностранных банкиров. Среди 
них отмена запрета на зачисле-
ние доходов напрямую на счета в 
зарубежных банках, зачисляемые 
средства не должны быть связаны 
с активной предприниматель-
ской деятельностью. В перечень 
возможных прямых переводов 
вошли проценты по депозитам, 
зарплаты, социальные и аренд-
ные платежи, страховые выпла-
ты, доходы от доверительного 
управления.

Антон	СЕМЕЦКИЙ ej
.r

u

Президент	Татарстана	
Рустам	Минниханов	усом-
нился	в	объективности	
критериев	конкурса	
«Россия	10»	по	
выбору	лучших	
достопримечательностей	
страны.

«У меня возникают большие 
сомнения в объективности кон-
курса, о чем мой брат Рамзан уже 
высказывался в конце августа», – 
написал он в своем «твиттере».

Глава республики отметил, 
что «результаты голосования уже 
вызывают множество вопросов». 
Он привел аргументы экспертов, 

которые утверждают, что количе-
ство отданных на сайте голосов не 
соответствует посещаемости сай-
та проекта. По словам Мннихано-
ва, «количество отданных голосов 
то резко увеличивается, то умень-
шается», передает Ислам.ру.

Рустам Минниханов отметил, 
что «раскрытие и публикация ор-
ганизаторами конкурса незави-
симых счетчиков способствовало 
бы открытому и честному голосо-
ванию».

Напомним, 9 сентября побе-
дителями конкурса «Россия 10» 
были досрочно объявлены мечеть 
«Сердце Чечни» и Коломенский 
кремль.

Объективен	ли	всенародный	конкурс?

Межрегиональная	научно-
практическая	конференция	
«Национальное	наследие»	
(«Милли	мирас»)	пройдет	
24-25	октября	этого	года	в	
Чувашии.

О
рганизаторы мероприя-
тия – Национально-
культурная автоно-
мия татар и Духовное 

управление мусульман этой рес-
публики, соответствующие 

министерства – собираются 
поднять актуальнейшие на се-
годня вопросы просветительско-
образовательного процесса, важ-
ные для сохранения не только 
татарского народа, но и каждого 
этноса, составляющего нашу мно-
гонациональную страну.

– Надо отметить, что духовная 
сфера – крайне деликатная и тон-
кая область для обсуждения, здесь 
не только важно удержать баланс 
мнений и суждений, не впадая в 

крайность в отстаивании своих 
национальных интересов, но и 
суметь обсудить все сложности 
нынешней ситуации, найти свою 
точку опоры, – подчеркивает один 
из идейных вдохновителей кон-
ференции председатель Совета 
НКАТ Чувашской Республики, за-
служенный работник культуры ЧР 
и РТ Ферит Гибатдинов. – Не слу-
чайно мы пригласили на это ме-
роприятие весьма широкий круг 
представителей общественно-

сти – от ученых из Академий наук 
и вузов, именитых краеведов и 
журналистов, работников учреж-
дений культуры и искусства, би-
блиотечные работники до руко-
водителей хозяйств, предприятий, 
учреждений, предпринимателей. 
Ведь сегодня, как никогда, важно 
повышение национального само-
сознания во имя укрепления взаи-
мопонимания, дружбы и уваже-
ния народов России.

Гамира	ГАДЕЛЬШИНА

Найти	свою	точку	опоры
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KazanSummit:	развиваем	отношения

ГАЗЕТА	«БИЗНЕС	ВРЕМЯ»	–	ОФИЦИАЛЬНыЙ	ИНФОРМАЦИОННыЙ	ПАРТНЕР	V	МЕжДУНАРОДНОГО	KazanSummit	2013

ÄÅÍÜ ÏÅÐÂÛÉ
Первый день работы саммита 

был насыщен параллельными сес-
сиями на самые различные темы: 
мировые тренды создания и реа-
лизации проектов «умных» горо-
дов, новые возможности торгово-
экономического сотрудничества 
России и стран ОИС, направле-
ния работы агентств по привле-
чению инвестиций, перспективы 
развития исламских финансов 
на территории России, инвести-
ционный потенциал России и, в 
частности, Республики Татарстан, 
роль СМИ в инвестиционной при-
влекательности и др.

Саммит открыл деловой за-
втрак с участием Президента РТ, 
посвященный распространенным 
мифам о России, на котором пред-
ставители международных ком-
паний не только делились впе-
чатлениями об уже сложившихся 
взаимоотношениях с Татарста-
ном, но и говорили о конкретных 
направлениях и результатах со-
трудничества. Вице-спикер Сове-
та Федераций Ильяс Умаханов от-
метил, что Казань по достоинству 
становится центром международ-
ного сотрудничества.

Гости и участники KazanSummit 
получили возможность стать сви-
детелями закладки СМАРТ Сити 
Казань. В церемонии приняли уча-
стие Президент РТ Рустам Мин-
ниханов, руководитель Агентства 
инвестиционного развития РТ 

Линар Якупов, заместитель пред-
седателя Совета Федерации Ильяс 
Умаханов, главный архитектор 
«СМАРТ Сити Казань» Норлиза 
Хашим и председатель правления 
Tatarstan Gulf Investment Company 
Халед Аль Джассим.

Кроме того, в рамках Kazan-
Summit 2013 президент Татарста-
на провел ряд деловых встреч с 
делегациями из Турции, Малай-
зии, ОАЭ, Катара и Пакистана. Во 
время встречи президента респу-
блики с Генеральным секретарем 
ОИС Экмеледдином Ихсаноглу, 
глава Организации исламского со-
трудничества сравнил Татарстан с 
Сингапуром, отмечая значитель-
ные изменения, происходящие 
в республике. Премьер-министр 
РТ Ильдар Халиков также провел 
встречи с участниками форума – с 
управляющим директором агент-
ства Thomson Reuters по Ближ-
нему Востоку, Африке и России 
Басилом Мофта, главой постоян-
ного представительства Европей-
ского инвестиционного банка в 
РФ Вирджилом Нае и др. Кроме 
того на площадке KazanSummit 
2013 в Международном инфор-
мационном центре проходили 
встречи B2B представителей биз-
неса России и стран ОИС.

ÄÅÍÜ ÂÒÎÐÎÉ
Второй день рабочей програм-

мы Международного экономиче-
ского саммита открыла встреча 

парламентариев России и стран 
ОИС, на которой обсуждалось 
взаимодействие парламентариев 
в вопросах установления благо-
приятного делового и инвести-
ционного климата, укрепление 
мира и стабильности, развитие 
диалога культур и цивилизаций.

Ключевым событием второго 
дня работы Международного эко-
номического саммита России и 
стран ОИС стал Стратегический 
форум, на котором выступили ру-
ководитель АИР РТ, председатель 
Организационного комитета 
KazanSummit Линар Якупов, Пре-
зидент Республики Татарстан Ру-
стам Минниханов, Генеральный 
секретарь ОИС Экмеледдин Ихса-
ноглу, заместитель председателя 
Совета Федераций России Ильяс 
Умаханов, Государственный Со-
ветник Республики Татарстан 
Минтимер Шаймиев, заместитель 
министра экономики ОАЭ Абдулла 
аль-Салех, посол по особым пору-
чениям Министерства иностран-
ных дел РФ Константин Шувалов, 
заместитель министра эконо-
мики и торговли Катара Султан 
аль-Хатер, депутат Великого на-
ционального собрания Турции 
Мевлют Чавушоглу и председа-
тель Сената Пакистана Сайед 
Найер Хусейн Бохари. Спикеры 
стратегического форума отмеча-
ли роль KazanSummit в развитии 
и укреплении отношений России 
с исламским миром.

2-3	октября	при	активном	
участии	Президента	Респу-
блики	Татарстан	Рустама	
Минниханова,	генерально-
го	секретаря	ОИС	Экмелед-
дина	Ихсаноглу,	замести-
теля	председателя	Совета	
Федераций	России	Ильяса	
Умаханова	в	Казани	про-
ходил	V	Международный	
экономический	саммит	
России	и	стран	Организа-
ции	исламского	сотрудни-
чества.	В	этом	году	Между-
народный	экономический	
саммит	собрал	более	
700	участников	из	43	стран	
мира,	среди	которых	–	
страны-члены	ОИС,	страны	
Азии	и	Европы.
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EURO-ASIA EXPO 2013

В	Казани	прошла	Междуна-
родная	выставка	Euro-asia	
Expo	2013,	которая	собрала	
свыше	130	участников	из	
восьми	стран	мира.	В	экс-
позиции	представлены	
Малайзия,	Таиланд,	Индия,	
Бангладеш,	Объединен-
ные	Арабские	Эмираты,	
Узбекистан,	Азербайджан,	
Украина,	более	тридцати	
регионов	России,	в	том	чис-
ле	Республика	Татарстан.	
Самую	значительную	часть	
выставки	заняли	компании	
из	Малайзии	(31	экспо-
нент)	и	Республики	Татар-
стан	(50	экспонентов).

«Я благодарен организаторам 
KazanSummit за приглашение при-
нять участие в V Международном 
экономическом саммите России 
и стран ОИС, – произнес на тор-
жественной церемонии открытия 
Заместитель министра экономики 
ОАЭ Абдулла аль-Салех. – Я счи-
таю Казань одним из самых краси-
вых городов, которые я когда-либо 
видел. Наша делегация, которая 
представляет на KazanSummit 
2013 Объединенные Арабские 
Эмираты, провела в этом госте-
приимном городе два дня, в ходе 
которых мы встречались с наши-
ми татарстанскими коллегами и 
обсуждали интересующие нас и 
наш бизнес вопросы. Мы надеем-
ся, что наш визит в Казань – лишь 
первый шаг на пути дальнейшего 
развития сотрудничества, бизнес-
отношений между ОАЭ и Татар-
станом. И не только отношений 
с моей страной, но и с другими 
странами исламского мира».

«Для нас действительно боль-
шое удовольствие и честь, и я го-
ворю это от имени большой ма-
лазийской делегации, находиться 
здесь, в городе Казани, и быть 
частью этого выдающегося собы-
тия,– подчеркнула в приветствии 
Генеральный директор MATRADE 
(Корпорация по развитию внеш-
ней торговли Малайзии) Датук 
Др Вонг Лай Сум. – До сегодняш-
него момента мы довольно мало 
знали о республике, Татарстане, 
но сейчас я думаю, что после этой 
выставки огромное количество 
моих соотечественников бу-
дут бороться за право при-
ехать в Татарстан. И это по 

той простой причине, что ваша 
республика – регион больших 
возможностей».

Гендиректор MATRADE так-
же рассказала, что утром, в день 
открытия выставки, она должна 
была выступить с докладом о том, 
как протянуть мостик между Рос-
сией и странами ОИС, но в связи с 
тем, что в этот момент на выстав-
ку прибыл Президент РТ (Рустам 
Минниханов посетил выставку 
сразу после Стратегического фо-
рума KazanSummit 2013) ее вы-
ступление не состоялось.

«Но открою вам секрет, кото-
рый прописан в том докладе, а он 
прост: надо устанавливать отно-
шения между людьми и для этого 
нужно использовать такие собы-
тия, как сегодняшняя выставка. 
Необходимо развивать торговлю 
и инвестиции, – поделилась гос-
пожа Датук. – Необходимо созда-
вать бизнес-объединения. Пусть 
те возможности, которые откры-
ваются в Татарстане, будут мои-
ми возможностями. И пусть те 
возможности, которые мы можем 
предложить вам в нашей стране, 
также станут вашими».

Датук Др Вонг Лай Сум подчер-
кнула, что делегация Малайзии 
приехала в Татарстан, чтобы най-
ти новых друзей, партнеров, при-
нять участие в выставке. По сло-
вам госпожи Датук, Малайзия 
организует свою выставку в 16-й 
раз, показывая те услуги, которые 
предлагает Малайзии. Экспози-

ции были пред-
ставлены в 
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ции были пред-
ставлены в 
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Латинской Америке, Африке, 
Азии.

«Визит в Восточную Европу – 
для нас первый, и мы выбрали Та-
тарстан. Мы здесь представляем 
пять отраслей: строительство, ло-
гистика, образование, франшиза, 
бизнес-услуги. Многие из членов 
моей делегации приехали специ-
ально для того, чтобы встретить-
ся с людьми, живущими в Татар-
стане; многие из вас приехали 
сюда для того, чтобы встретиться 
с жителями моей страны. И я хочу 
от всего сердца поблагодарить 
Правительство Татарстана и вы-
разить особую признательность 
лично Рустаму Минниханову, ко-
торый нашел время, чтобы прие-
хать на выставку».

К слову, Датук Др Вонг Лай Сум 
вместе с руководителем Агент-
ства инвестиционного развития 
РТ Линаром Якуповым лично со-
провождала Президента Татар-
стана в ходе его визита на Меж-
дународную выставку Euro-Asia 
Expo 2013.

Председатель Оргкомитета 
Euro-Asia Expo 2013, руководи-
тель Агентства инвестиционного 
развития РТ Линар Якупов, при-
ветствуя гостей выставки, от-
метил, что экспозиция является 
платформой, на которой встре-
чаются Россия и Азия, страны ис-
ламского мира. Он также подчер-
кнул, что Euro-Asia Expo 2013 – это 
наследие выставки KazanHalal, и 
выразил надежду, что экспозиция 
будет заявлять о себе и каждый 
год собирать на своей площадке 
все больше участников и стано-
виться местом встречи Европы и 
Азии, Ближнего Востока и стран 
остального мира.

«Я надеюсь, что Euro-Asia Expo 
как и KazanSummit, который в 
этом году проходит в пятый раз и 
собрал на своей площадке участ-
ником из 43 стран мира, будет ра-
сти», – подчеркнул Линар Якупов.

Международная выставка 
Euro-Asia Expo 2013 сопрово-
ждалась насыщенной деловой и 
культурной программой. Одной 
из центральных тем на выставке 
является тема индустрии халяль. 
В рамках выставки проводится 
форум «Индустрия халяль», показ 
мусульманской моды

Изюминкой выставки стал 
шашлык длиной 180 метров, 
который был приготовлен на 
территории Казанской ярмарки 
5 октября. Мясное яство своими 
масштабами претендовало на 
честь быть занесенным в Книгу 
рекордов Гиннеса.
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ÎÁÚßÂËÅÍÛ ÏÎÁÅÄÈÒÅËÈ 
ÊÎÍÊÓÐÑÀ ÄËß 
ÑÒÀÐÒÀÏÎÂ «ÏÐÅÌÈß 
ÈÍÍÎÂÀÖÈÉ ÑÊÎËÊÎÂÎ 
ÏÐÈ ÏÎÄÄÅÐÆÊÅ CISCO 
I-PRIZE»

Проект MedM (мобильная 
платформа, предназначенная 
для сбора данных о жизнен-
ных показателях с медицин-
ских приборов) стал побе-
дителем конкурса «Премия 
инноваций Сколково при под-
держке Cisco I-PRIZE». Глав-
ный приз конкурса, организо-
ванного для технологических 
стартапов, составил 3 мил-
лиона рублей. Вторым стал 
проект «Виртуальные доски 
RealtimeBoard для совместной 
работы», третьим – система 
автоматического прогнозиро-
вания наступления инфаркта 
«КардиоСенс».

ÑÎÇÄÀÍ ÏÅÐÂÛÉ
Â ÌÈÐÅ ÊÎÌÏÜÞÒÅÐ 
ÈÇ ÓÃËÅÐÎÄÍÛÕ 
ÍÀÍÎÒÐÓÁÎÊ

Американские физики 
под руководством Субхаcиша 
Митры (Subhasish Mitra) из 
Стэнфордского университета 
впервые сделали прототип 
примитивного компьютера, 
состоящего исключительно 
из углеродных нанотрубок, 
продемонстрировав, что мож-
но отойти от кремния и его 
аналогов и создать реальное 
устройство при помощи нано-
технологий. Благодаря этой 
технологии американские 
физики смогли избавиться от 
основной проблемы углерод-
ной микроэлектроники – де-
фектов нанотрубок (эти де-
фекты значительно меняют 
проводящие свойства нано-
трубок и делают невозмож-
ным фабричное изготовление 
крупных интегральных схем).

ÎÒÌÅÍÀ «ÌÎÁÈËÜÍÎÃÎ 
ÐÀÁÑÒÂÀ» ÓÆÅ ÑÊÎÐÎ?

В Санкт-Петербурге впер-
вые специалистами операто-
ров мобильной связи «Мега-
Фон» и Tele2 в сотрудничестве 
с представителями Минком-
связи России были проведены 
тестовые испытания переноса 
номера абонента мобильной 
связи. В ходе работ была про-
верена работоспособность ба-
зовых услуг на перенесенном 
номере в действующих сетях. 
Тестирование прошло успеш-
но, и в ближайшее время пла-
нируется проверить целый 
ряд дополнительных услуг. 
Глава Минкомсвязи Николай 
Никифоров заявил, что запуск 
услуги переноса мобильного 
номера может быть сдвинут с 
1 декабря 2013 года на апрель 
следующего года, при этом сто-
имость данной услуги не долж-
на превышать 100 рублей.

С	1	сентября	2013	года	
каждый	покупатель	ком-
пьютеров	–	ноутбуков,	
планшетных	ПК	и	моно-
блоков	–	линейки	Samsung	
atiV	получает	в	подарок	
дополнительные	50	ГБ	
пространства	на	облачном	
сервисе	Яндекс.Диск	на	два	
года.

Облачный сервис Яндекс.Диск 
позволяет хранить файлы лю-
бого формата, включая личные 

документы, фотографии, музы-
ку, фильмы. Они будут доступны 
пользователю везде, где есть ин-
тернет, – дома, на работе, в го-

стях или в кафе. Можно в любой 
 момент открыть нужный файл 
или поделиться им с другими 
людьми, при этом загрузка фай-
лов в облачное хранилище не 
требует никаких специальных 
действий и знаний – достаточно 
скопировать их в папку Яндекс.
Диск на компьютере. 

Данные на Яндекс.Диске син-
хронизируются между разными 
устройствами: например, можно 
начать работать с файлом на до-
машнем компьютере, а продол-
жить на офисном ноутбуке. Более 

того, сервис доступен на различ-
ных платформах – от ноутбуков 
до смартфонов.

Предложение действитель-
но в период с 1 сентября 2013 
по 31 августа 2014 года и рас-
пространяется на компьютеры 
линейки Samsung ATIV, куплен-
ные на территории Российской 
Федерации. Дополнительный 
объем 50 ГБ выделяется первому 
зарегистрировшемуся с компью-
тера ATIV пользователю Яндекс.
Диска на два года с момента
регистрации.

ÄÎÏÎËÍÈÒÅËÜÍÛÅ 50 ÃÁ ÍÀ ßÍÄÅÊÑ.ÄÈÑÊÅ 
ÄËß ÏÎËÜÇÎÂÀÒÅËÅÉ ÊÎÌÏÜÞÒÅÐÎÂ SAMSUNG ATIV

В комплект этих устройств 
входит универсальное приложе-
ние Samsung KNOX. Пользователь 
может с легкостью активировать 
Samsung KNOX и с его помощью 

работать, хранить важные дан-
ные и приложения в защищенной 
рабочей среде, называемой «кон-
тейнер». 

Уровень безопасности внутри 
контейнера усиливается защи-
той системного уровня Samsung 
KNOX, которая направлена на 
предотвращение работы вредо-
носных программ и фишинговых 
атак, а также попыток взлома 
физических устройств, которые 
были украдены или потеряны. 
Например, важные личные фото-

графии или видео можно спо-
койно хранить в контейнере, не 
беспокоясь за утечку данных в 
случае взлома. Кроме того, поль-
зователи могут помещать в ту же 
защищенную среду корпоратив-
ные приложения и конфиденци-
альные данные, такие как кор-
поративная электронная почта, 
контакты и календарь, а также 
открывать доступ к средствам 
управления контейнером свое-
му IT-отделу посредством EAS 
(Exchange ActiveSync Server).

Также новый смартфон осна-
щен дополнительным сервисом 
«Поиск смартфона», который 
позволит заблокировать устрой-
ство при утере или краже. 
Благодаря усовершенствован-
ной функции аутентификации 
пользователей злоумышленник 
не сможет вернуться к завод-
ским настройкам техники, а 
владелец смартфона получит 
возможность удаленно контро-
лировать или удалять данные с 
устройства.

ÍÀ ÑÒÐÀÆÅ ÊÎÐÏÎÐÀÒÈÂÍÛÕ ÈÍÒÅÐÅÑÎÂ

Среди	главных	особен-
ностей	нового	смартфона	
Samsung	GaLaXY	note	3	
можно	выделить	произво-
дительный	мощный	про-
цессор,	созданный	для	мак-
симально	удобной	работы	
с	программами	и	прило-
жениями	в	многозадачном	
режиме,		и	премиальный	
дизайн,	дополненный	
улучшенным	электронным	
пером	S	Pen,	а	также	боль-
шой	Full	HD	Super	amOLED	
экран,	гарантирующий	
высочайшее	качество	изо-
бражения.

Одним нажатием на кнопку 
электронного пера S Pen при на-
ведении на дисплей вызывается 
меню «Контекстные команды»
с пятью функциями:

• Функция «Активные замет-
ки» позволяет автоматически кон-

вертировать рукописный текст 
в печатный в нужном формате, 
с помощью написанной от руки 
команды совершать звонки, до-
бавлять контакты, находить нуж-
ный адрес на карте или инфор-
мацию в сети, составлять список 
задач и многое другое.

• Функция «Альбом фрагмен-
тов» поможет собрать в одном ме-
сте и систематизировать данные 
из множества различных источ-
ников, включая интернет-сайты, 
YouTube и галерею изображений. 
Пользователь может сохранить 
большой объем данных и вернуть-
ся к работе с ними спустя какое-то 
время, получив при этом доступ 
не только к информации, но и к 
ссылкам на ее источники.

• Функция «Мгновенные ком-
ментарии» позволяет сделать 
снимок открытой на экране стра-
ницы и оставить комментарий 
прямо на изображении.

• Функция S Finder предостав-
ляет доступ к расширенному по-
иску контента на устройстве не-

зависимо от его типа. С помощью 
ключевых слов и фильтров – к 
примеру, даты, места расположе-
ния и типа файла – можно быстро 
найти документы, события, исто-
рию обсуждения, которые будут 
собраны в одном месте. Кроме 
того, смартфон поддерживает по-
иск данных рукописного ввода, 
символов и формул.

• Функция «Окно в окне» 
расширит возможности цифро-
вого пера. Функцию S Pen мож-
но использовать не только для 
рисунков и записей, но и для 
работы с несколькими окнами в 
многозадачном режиме. Доста-
точно нарисовать окно любого 
размера на экране смартфона, 
чтобы автоматически открыть 
в нем одно из приложений, на-
пример, YouTube, калькулятор 
или веб-браузер, не отрываясь 
от работы с уже запущенными 
программами.

ÑÌÀÐÒÔÎÍ SAMSUNG GALAXY NOTE 3

Высокая производительность, 
широкие возможности для созда-
ния контента и многофункцио-
нальность. Его большой яркий ди-
сплей имеет в 4 раза более высокую 
плотность пикселей в сравнении с 
оригинальной версией планшета. 
Имеется возможность запускать 
одно и то же приложение несколь-
ко раз, а также использовать улуч-
шенное электронное перо S Pen, 
перетаскивая контент из одного 
окна в другое. Функция «Окно в 
окне» позволяет пользователю на-
рисовать на экране окно любого 
размера и получить мгновенный 
доступ к приложениям, таким как 
YouTube или калькулятор.

ÏËÀÍØÅÒ
GALAXY NOTE 
10.1 2014 
EDITION

Компания	выпустила	на	
рынок	смартфон	GaLaXY	
note	3	и	планшет	GaLaXY	
note	10.1	2014	edition	с	уче-
том	высоких	требований	
организаций	к	конфиден-
циальности	и	безопасности	
мобильной	среды.

Одновременно	с	Samsung	
GaLaXY	note	3	Samsung	
представила	новое	устрой-
ство	–	Samsung	GaLaXY	
Gear	–	смарт-часы,	позво-
ляющие	управлять	смарт-
фоном.

Устройство, носимое на за-
пястье, уведомляет пользователя 
о входящих сообщениях, звонках, 
электронных письмах и напоми-
наниях. Более того, на экран вы-
водятся превью этих событий и 
дается возможность принять их 
или игнорировать. Если входящее 
сообщение требует большего вни-
мания, чем быстрый просмотр, 
пользователь может активиро-
вать свое GALAXY устройство на 
котором оно будет уже открыто 
благодаря функции «Мгновенное 
оповещение».

ÑÌÀÐÒ-×ÀÑÛ GALAXY GEAR –
ÊÎÌÏÀÍÜÎÍ ÄËß GALAXY NOTE 3

ÓÏÐÀÂËÅÍÈÅ ÃÎËÎÑÎÌ
Встроенный динамик позволя-

ет осуществлять звонки в режиме 
hands-free прямо со смарт-часов. 
Например, управляя автомобилем, 
можно совершать звонки, не при-
касаясь к экрану Samsung GALAXY 
Gear. Пользователи также могут 
надиктовывать текстовые сообще-
ния, создавать события в календа-
ре, устанавливать будильник и по-
лучать прогноз погоды с помощью 
голосовой функции S Voice.

ÇÀÏÅ×ÀÒËÅÂÀÉÒÅ 
ÏÐÎÈÑÕÎÄßÙÅÅ 
ÏÐßÌÎ Ñ ÇÀÏßÑÒÜß

Samsung GALAXY Gear пред-
лагает возможности легко запе-
чатлеть происходящее вокруг. 
Благодаря встроенной 1,9 Мпикс 
камере и функции «Моменталь-
ное фото» пользователи могут 

делать фото или видео прямо 
на ходу и делиться результатом 
съемки в соцсетях. Функция «Го-
лосовая заметка» превращает 
Samsung GALAXY Gear в удоб-
ный диктофон, запись с которо-
го можно расшифровать в текст 
на GALAXY устройстве.

Материалы	полосы
подготовила	Алена	ФЕКЛИНА

sa
m

su
n

g.
co

m



БИЗНЕС	ВРЕМЯ 7№17 (27) октябрь 2013 года

ÝÒÎ ÈÍÒÅÐÅÑÍÎ

10 ÎØÈÁÎÊ Â ÏÐÎÈÇÍÎØÅÍÈÈ ÁÐÅÍÄÎÂ
ÌÈÖÓÁÈÑÈ

Российское представительство 
японского Mitsubishi в последней 
кампании сделало акцент на ва-
рианте «Митсубиши». Предпо-
следний звук в японском языке 
читается как нечто среднее между 
«с» и «ш», но ближе к «с», чем к «ш», 
поэтому подавляющее большин-
ство японистов и переводчиков с 
японского языка продолжают на-
стаивать на «Мицубиси».

ËÅÂÈÑ
Тщательные исследования вы-

явили, что оба варианта уже дав-
но и прочно вошли в общее упо-
требление, и даже в США бытуют 
оба варианта. Люди продолжают 
интересоваться, спорить, доказы-
вать, но вся доказательная база 
в этом случае сводится к двум 
моментам: носители английского 
языка чаще говорят Ливайз, пото-
му что по правилам английского 
имя Levi читается как «Ливай», 
но создателя первых джинсов 
звали Леви. Леви Штраусс был 
немецким евреем, при рождении 
получившим имя Loeb. В 18 лет 
он переехал из родной Баварии 
в Сан-Франциско, и его имя для 
удобства произнесения в Штатах 
превратилось в Леви. И если сле-
довать грамматике английского 
языка, то правильней «Левис».

ÑÀÌÑÎÍ
Samsung произносят в России 

произносят, как «Самсунг», но бо-
лее правильно «Самсон», с ударе-
нием на первом слоге, что в пере-
воде означает «три звезды».

ÍÀÉÊÈ
Название бренда происходит 

от имени богини победы Ники и 
в Штатах звучит «Найки». Однако 
незнание данного факта с одной 
стороны, и правила чтения ан-
глийского слова «nike» с другой 
стороны, привели к широкому 
распространению в Европе и Рос-
сии неправильной транскрипции 
«Найк». Неправильное название 
не только прижилось и закрепи-
лось, но и используется в назва-
нии официального представите-
ля компании в России.

ÇÈÐÎÊÑ
Удивительно, но на самом деле 

правильно «зирокс», а не «ксе-
рокс». В Штатах начальную букву 
«X» всегда читают как «З». «Зена – 
королева воинов» тоже, кстати, 
пишется «Xena». Но в России с 
самого первого копировального 
аппарата Xerox называли именно 
ксероксом, и сейчас никто уже 
не поймет, о чем идет речь, если 
услышит «зирокс».

ËÀÌÁÎÐÃÈÍÈ
Итальянский производитель 

дорогих спортивных автомоби-
лей называется «Ламборгини». По 
правилам чтения в итальянском 
языке, если после «g» стоит «h», 
то оно читается как «Г». Однако в 
России настолько распространено 
неверное произношение «Ламбор-
джини», что даже система авто-
поиска Google выдает именно его. 
Но если сказать Lamborghini при-
вычным способом итальянцу, на 
вас посмотрят как на идиота, на-
несшего серьезное оскорбление.

Õ¨ÍÄÅ
В переводе с корейского 

«Hyundai» означает «современ-
ность». Правильная русская транс-
литерация этого слова – «хёндэ» 
с ударением на последний слог. 
В российской рекламе название 
деликатно стараются не произ-
носить, ограничиваясь лишь ан-
глоязычным написанием, хотя 
на официальном сайте компании 
используется написание «Хендэ». 
В народе же корейского автопро-
изводителя именуют и «Хёндай», 
и «Хюндай», и даже «Хундай».

ÁÝ-ÝÌ-ÂÝ
Некоторые борцы за правиль-

ное уверяют, что нужно говорить 
«Би-Эм-Дабл-Ю». Не нужно, по-
тому что «Бэ-Эм-Вэ» – это абсо-
лютно адекватное произношение 
для BMW, немецкого автомобиле-
строителя, чье название, как из-
вестно, произошло, сократившись 
от Bayerische Motoren Werke. В не-
мецком языке буквы, вошедшие в 
бренднейм, называются именно 
так, и W – это «Вэ».

ÌÎ¨Ò Ý ØÀÄÎÍ
Вопреки распространенному в 

России мнению, в имени всемир-
но известной марки шампанских 
вин при произнесении убирается 
не «т» в слове Moёt, а «н» в слове 
Chandon. Союз «и», представ-
ленный в имени амперсандом, 
читается, как и положено по-
французски, «э».

ÏÎÐØÅ
Произносится с ударением на 

первый слог по имени основате-
ля компании Фердинанда Порше. 
Россияне либо путают ударный 
слог, либо теряют окончание, за-
даваясь вопросом, почему же то-
гда не читается конечная «e» в на-
звании люксового внедорожника 
Cayenne (Порше Кайенн).

hitrostigizni.mirtesen.ru

У	всех	нас	в	жизни,	конеч-
но,	есть	свои	заповеди	и	де-
визы.	Интересно,	а	от	чего	
они	зависят?	Ведь	свойства	
нашей	личности	тесно	
связаны	с	астрологическим	
знаком.	Какие	же	девизы	
свойственны	каждому	зо-
диакальному	представите-
лю?	Давайте	выделим	семь	
основных	«заповедей».	
Правда,	не	стоит	восприни-
мать	их	слишком	серьезно,	
но	в	каждой	шутке,	как	го-
ворится,	есть	«доля	шутки».

ÎÂÅÍ
Сначала сделаю – потом поду-■
маю.
Там, где остальные тормозят, я ■
жму на газ.
Самое трудное – выслушать со-■
беседника до конца.
Делай как я, ведь лучше все ■
равно не сделаешь.
Приятно получать подарки, но ■
еще приятнее их дарить.
Я многое прощаю себе, но не ■
другим.
За первую половину жизни я ■
успеваю сделать так много, что 
потом не знаю, чем заняться.

ÒÅËÅÖ
Смелый идет первым, а ■
умный – вторым.
Не жалко денег на покупку, ■
жалко на гулянку.
Не беспокойте того, кто хоро-■
шенько уселся.
Не надо мне чужого – не тро-■
гайте моего!
Лучше красивый диван, чем ■
красивый закат.

Я как груженый автомобиль – ■
разгоняюсь медленно, зато по-
том попробуй останови!
Если от человека хорошо пах-■
нет, значит, с ним можно иметь 
дело.

ÁËÈÇÍÅÖÛ
Умная голова ногам покоя не ■
дает.
Один ум хорошо, а два лучше ■
(особенно если оба принад-
лежат одному и тому же чело 
веку).
Двигаюсь по жизни, как скутер ■
по воде, – не углубляясь, зато 
быстро.
Один телевизор (телефон) в ■
доме хорошо, а три – лучше.
Язык у меня работает так бы-■
стро, что голова порой не до-
гоняет.
Я сегодня не такой, как вчера.■
Нет такой ситуации, из кото-■
рой нельзя выкрутиться.

ÐÀÊ
Я редко спешу и поэтому редко ■
опаздываю.
Лучше подкопить, но достой-■
ную вещь купить.
Ничто так не согревает душу, ■
как вид набитого до отказа хо-
лодильника.
Тяжело жить там, где негде ■
спрятаться.
Кенгуру оберегает свою сумку, ■
а Рак – свой загашник.
В душе я романтичней всех, за-■
то в быту – практичней всех.
Неужели за двадцать лет мож-■
но износить пальто?

ËÅÂ
Красивая табличка на двери ■
кабинета важнее высокой зар-
платы.

Несмотря на мой приветливый ■
вид, в душе я диктатор.
Не каждый Лев любит рисо-■
вать, но каждый любит рисо-
ваться.
Боюсь на свете только одного – ■
попасть в смешное положение.
Если делать, так по-боль шо-■
му…
Зачем вам Солнце, если я ря-■
дом?
Приятней оказывать поддерж-■
ку, чем получать ее.

ÄÅÂÀ
Криво висящая полка сводит ■
меня с ума.
Другие получают от еды удо-■
вольствие, а я – витамины и 
микроэлементы.
Счастье – это возможность все ■
контролировать.
Пройду под дождем, не испач-■
кав белых туфель.
Мухомору нужно непременно ■
бросаться в глаза, а белый гриб 
и так хорош.
В каждой Деве живет классная ■
дама.
Приятнее прогуляться в ухо-■
женном садике, чем в забро-
шенном парке.

ÂÅÑÛ
Я долго сомневаюсь, зато ред-■
ко ошибаюсь.
Вовлеку кого угодно во что ■
угодно.
Не над всеми «i» надо ставить ■
точки.
От долгого сидения в безвкус-■
но обставленной комнате я мо-
гу и заболеть.
Без тусовки я как цветок без ■
клумбы.

Принципиальными бывают ■
только дураки.
Если у тебя нерешительный ■
вид, все спешат на помощь.

ÑÊÎÐÏÈÎÍ
Жаль некого ужалить.■
Для улыбки нужна серьезная ■
причина.
Наполовину я – птица Феникс, ■
а на другую – «железный Фе-
ликс».
Мир пропадет без рыцарей.■
Мой характер сродни бомбе: ■
та лежит себе спокойно, пока 
не рванет.
Дурак доверяет, а умный про-■
веряет.
Я похож на кактус. Мой ска-■
зочный цветок раскрывается 
для избранных, зато колючки 
видны всем.

ÑÒÐÅËÅÖ
Необязательный человек про-■
сто обязан быть обаятельным.
Угрызения совести – а что это ■
такое?
Не болтай о своих промахах, а ■
то потеряешь авторитет.
Другие надуваются от обиды, а ■
я – от важности.
Кому я должен, всем прощаю.■
На меня совсем невозможно ■
сердиться.
Разве я вру? Просто слегка пре-■
увеличиваю.

ÊÎÇÅÐÎÃ
Стоит всю жизнь карабкаться ■
на вершину, чтобы разок отту-
да плюнуть.
И один в поле воин (особенно ■
если упереться «козьим ро-
гом»).

Я практически всегда прав, но ■
от этого не легче.
Приятно рассуждать о дальних ■
странах, сидя дома.
Я еду, еду – не свищу, а как нае-■
ду – не спущу.
В пять лет я уже вполне взрос-■
лый, а в пятьдесят – все еще 
молод.
Как и положено горному козлу, ■
я не ищу проторенных путей.

ÂÎÄÎËÅÉ
Только я способен любить все ■
человечество сразу.
Секс? В жизни есть дела и по-■
важнее!
Трудно быть ангелом, но надо.■
Сначала – друзья, а потом уже – ■
семья (если, конечно, останет-
ся время).
Как скучно быть похожим на ■
других!
Добрые намерения важнее до-■
брых дел.
Зачем у меня на шляпе карма-■
шек? Чтоб вы спросили…

ÐÛÁÛ
Не давите на меня, не то ■
ускользну, как рыба из рук.
Не откладывай на завтра то, ■
что можно сделать… послезав-
тра.
Всем известно, что я вечно за-■
нят, хотя мало кто знает, чем 
именно.
Только извилистая дорожка ве-■
дет прямо к цели.
Работать в спешке – то же са-■
мое, что глотать, не прожевы-
вая.
Порядок придумали зануды.■
В тихом омуте Рыбы водятся.■

Вадим	ЛЕВИН,		
астропсихолог

Семь	заповедей	для	каждого	знака	Зодиака
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ÔÎÒÎÐÅÏÎÐÒÀÆ

СОюЗ	 РыНКОВ	 РТ	 продолжает прием новых членов 
в ряды организации, которая в числе других, как отметил 
Президент России Владимир Путин, должна стать влия-
тельным общественным бизнес-омбудсменом.

С этого года членом Союза рынков Республики Татар-
стан могут стать и индивидуальные предприниматели, за-
нятые в торговой сфере.

Члены	Союза	рынков	РТ	имеют	право:
– пользоваться всеми услугами, предоставляемыми Со-

юзом, и принимать участие во всех мероприятиях, прово-
димых Союзом рынков РТ;

– участвовать в реализации различных целевых про-
грамм, проектов на условиях, определенных отдельными 
соглашениями или договорами;

– обращаться в Союз рынков РТ за содействием и по-
лучать рекомендации по вопросам деятельности оптовых 
и розничных рынков, пользоваться консультационными, 
информационными и иными услугами Союза рынков РТ в 
соответствии с условиями, принятыми для членов Союза 
рынков РТ;

– пользоваться предоставляемыми Союзом возможно-
стями по развитию деловых связей;

– на бесплатную публикацию в республиканской газете 
«Бизнес Время», которая является официальным инфор-
мационным партнером Союза, а также ряд других префе-

ренций...
Заявку можно подать на сайте союза или обратиться не-

посредственно к PR-менеджеру СР РТ Иреку Ахметовичу 
Ахметову (тел. 8-917-2284254).

Исполнительная	дирекция	Союза	рынков	РТ:
Тел.:	+7	(843)	274-92-47,	238-17-11.

Эл.	почта:	souzrt@mail.ru
Сайт:	www.souzrt.ru

– Картофель с луком отдаем по 
12 рублей за килограмм, морковь 
со свеклой за 10, по 8 рублей идет 
капуста, – перечисляет Гульси-
на Алиуллина, которая работает 
здесь со своим сыном Раилем. – 
Поставки у нас не только мест-
ные – привозят на реализацию и 
из соседних регионов. Работаем 
на этом рынке уже восемь лет, 
последние три года – уже на себя. 
Отбираем овощи строго, все-таки 
не хочется потерять уважение  
постоянных клиентов…

Между прочим, сами постоян-
ные клиенты в шутку по-доброму 
именуют «Караван» Советским 
Союзом.

– Посмотрите сами! – говорит 
нам бывший педагог Зульфия Хи-
самова, – Вот тут татары держат 
павильон, вот тут моя русская 
подружка работает, рядом ар-

Ñ «ÊÀÐÀÂÀÍÎÌ» È ÄÎÐÎÃÀ ËÅÃ×Å

Думали,	погода	слякотная,	
наверняка,	застанем	пус-
тым	самый	популярный	
оптовый	рынок	Набереж-
ных	Челнов	«Караван»,	куда	
давно	протоптали	дорогу	
и	торгующие	овощами-
фруктами,	и	запасливые	
хозяева	с	экономными	хо-
зяйками.	Однако	на	рынке	
жизнь	кипела	–	здесь	во	всю	
шла	сезонная	распродажа.

Все тут друг друга понимают, 
помогут, когда просишь. Наблю-
даю за ними, с каким уважени-
ем относятся к покупателям, как 
между собой общаются. Работы 
никто не боится, трудятся с утра 
до ночи. А работы на рынке и в 
самом деле много.

– Конечно, большая часть это-
го труда остается вне поля зрения 
покупателей, – отмечает заме-
ститель генерального директора 
рынка Ленар Вазеев. – Обратите 

внимание: к павильону Игоря 
Мартиросяна, который работает 
на нашем рынке с первых дней 
его существования, примыкают 
несколько холодильных камер. 
Иначе и нельзя. У каждого ово-
ща или фрукта свой срок и режим 
хранения, их нужно строго соблю-
дать. Тем более, что на рынке есть 
строгая ветеринарно-санитарная 
лаборатория, которую невоз-
можно миновать, если хочешь 
работать в «Караване».

Собственно, с этого и начи-
налась история оптового рын-
ка в далеком 2001 году. Именно 
тогда администрация города из-
дала распоряжение о смене спе-
циализации авторынка ОСТО 
ОАО « КАМАЗ».

– В ту пору наш город просто 
заполонила беспорядочная тор-
говля с машин овощами и фрук-
тами, – вспоминает генеральный 
директор «Каравана» Альфир 
Гимадеев. – Старожилы, навер-
ное, помнят, сколько было таких 
стихийных мини-базарчиков и 
сколько проблем создавала тако-
го рода необустроенная торговля 
со всем ее мусором и полным от-
сутствием санитарии. Мы про-
делали огромную работу, чтобы 
привести в надлежащий вид эту 
территорию согласно архитек-
турному проекту, нужно было 
перенести подъездные пути, 
въезды, построить новые боксы, 
складские и подсобные помеще-
ния, с нуля создать современную 
ветсанлабораторию.

«Прописаны» в этом торго-
вом караване и индивидуаль-
ные предприниматели, которые  
работают с небольшим объемом, 
и столь серьезные поставщики 
экзотических фруктов, как фир-
ма «Фрешфрукт», владелец кото-
рой Сиявуш Аскеров поставляет 
свой товар в такие известные 
сети, как «Лента», «Перекресток» 
и другие.

– Очень выгодная и удобная 
для нас логистика, – отмечает Тул-
кун Хашимов, который доставля-
ет сюда зелень из Узбекистана. – 
Важна и позиция руководства 
рынка, которая направлена на 
поддержку и оказание помощи, 
а мы, в свою очередь, стараемся 
не подвести наших покупателей. 
Одним словом, с «Караваном»  
и дорога легче…

Кстати, именно этот извест-
ный в регионе оптовый рынок 
стал одним из учредителей само-
го молодого в республике объеди-
нения торгового бизнеса – Союза 
рынков Татарстана. По мнению 
Альфира Гимадеева, эта обще-
ственная организация позволит 
расширить круг деловых контак-
тов, объединить усилия по защи-
те профессиональных интересов.

Гамира	ГАДЕЛЬШИНА

мянин, потом – грузин, таджик, 
узбек, люди других националь-
ностей. Настоящий торговый ка-
раван получился, который со всех 
концов бывшего Советского Сою-
за к нам в Татарстан протянулся. 
Я лет десять только тут покупаю 
и фрукты, и овощи. Мне много 
не надо, но ведь можно поторго-
ваться, цену скинуть, да просто 
пообщаться. На то он и рынок. 
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